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A ki menuydövög.
(M—y) Kilencz éve volt néhány hét előtt, hogy 

Flourens, egy szép hírnévre jutott párisi népboldogító, 
a ki a népet merő szeretőiből a komm (in idejében halomra 
lövette, agyonlövetett. Most pedig, midőn az első katho- 
likus államban, Francziaországban, épen a kommtin 
jut hatalomra, s a petroleumos gyujtogatók, a paloták 
s a nemzeti intézetek kirablói, az állampénztár kifoszto­
gatói, a népnek hóhérai, egymás után térnek vissza 
száműzetésükből s hallatlan szemtelenséggel követelnek 
elsőségi jogot az uratlan országban, megtörtént az is, 
hogy az életben maradt liberális népboldogítók a Flou­
rens sírjához vándoroltak a tisztelet s a hála indulatait 
kifejezendők azon férfiú irányában, a ki életében bab- 
szemnyi jót nem tett, de szabadkőmivesi feladatához 
képest nagvban elősegítő a társadalmi rend, béke jóllét 
felbomlását. A párisi kesztyűt hordó, monoklis csőcselék, 
a dölyfös demokratia, melyet a szereplési vágy bánt, 
fényes processióban kiindult a temetőbe Flourens sírjá­
hoz, — a holott is Blanqui nevű úri ember, a derék 
népboldogítók nevében a következőképen szónokolt:

< Flourens mindazon erényekkel birt, melyek a 
kommíín ellenségeinek rút hibáival ellenkezésben áll­
nak. Én öreg vagyok, de senkitől sem félek. Mi az am- 
nestiát követeljük !>

E pillanatban megdördült az ég. A sötét felhők 
mögött vésztjósló moraj hallatszék; a haragos égnek 
ama borzasztó hangja, melyre remeg az egész természet. 
Néhány népboldogító aggodalmasan tekinte föl a fel- 
bőkhöz, vájjon mi zakatol ott, mi zúg, zörög. Lakik ott 
valaki, kinek ez a beszéd nem tetszik ? Annyi igaz, hogy 
erős hangja van: elhullik messzire s nagyon képes tova 
kergetni a vakmerő bátorságot. Blanqui ur is észrevette, 
hogy derék hallgatói gyanúsan tekintgetuek fölfelé,

ámde nem tudta, cylinderüket féltik-e avagy bőrüket. 
Azért a mennydörgés által megzavart beszédet folytatá 
ilyeténképen:

<Hej te mennydörgés! a helyett, hogy szavaimat 
érthetlenné teszed, üsd inkább agyon a kommíín gyil­
kosait. » Ha van Isten ott fenn, lionnét az a menndörgés 
jő, mutassa meg én rajtam, hogy csakugyan van és 
létezik! Ue a lelkes szónoknak, a kitűnő emberbarát­
nak, ki az ég mennyköveivel kéri agyonsujtatni Fran- 
cziaországot, a kiváló becsületességü hazafinak óhajtása 
nem teljesült. A mennykő nem bántotta ezúttal a kom­
in űn gyilkosait, s épen hagyta a szónokot is bőrében; 
nem mutatta meg rajta, óhajtása szerint, hogy csak­
ugyan van és létezik. A társadalmi rend hóhérai, a sza- 
badkőmives rombolók ezúttal megmenekültek a nagyobb 
bajtól; csak a zápor mosta meg őket.

De az, a ki akkor mennydörgőit, — jelt adott — 
magáról. Természetesen az ilyen jel a gyáva, haszontalan 
csőcseléknek nem elégséges; az ilyen népboldogítóknak 
kevés az Isten haragja, a villám és mennydörgés. Ez 
nekik nem argumentum. Azok közé tartoznak, kiknél az 
észrevevés csak a nyakontitésnél kezdődik. A férgek 
fiezkándoznak s azt hiszik, hogy mivel lassan megőrlik 
a századokat élő fát, övék a hatalom; pedig az a fa 
estében őket morzsolja szét először. A felforgatott tár­
sadalom rendesen romjai alá temeti hőseit.

Most tehát szabad az istenkáromlás, megengedett 
a lázadás a kinyilatkoztatott vallás, a keresztény erköl­
csök és a józan ész ellen ; szabad a merénylet a társa­
dalmi jog ellen. S a kik ezt teszik, e gyászos munkában 
fáradnak, az újkor kábelének szabad kőmivesei még 
dicsekednek azzal, hogy ők a népnek barátai; igaz, 
hogy barátai; a nép véres verejtékéből kívánnak egy 
kicsit, a vallásos meggyőződéséből sokat, a lelkét égé-
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szén. Yalósásgos szemét korszak, melyben a kortól el­
maradottnak látszik előttük az, ki nem romlott.

Ez iszonyú megpróbáltatások idejében hol van a 
társadalom jobb jövőjének reménye ? hol van a népnek, 
melv e borzasztó áramlatban alig tarthatja fönn magát, 
megnyugvása, ereje, bizalma, kitartása, mint vészteljes 
vihar között biztos öbölben V — Annál, ki megrázza az 
é.r boltjait, megingatja a föld sarkait, ki a menny dör­
gésében beszél, s a ki megmutatta eddig véghetlen, áldó 
szerelme, jósága, atyai türelmével, de meg lógja ezentúl 
mutatni rettentő bosszújában, hogy csakugyan van es 
létezik.

Oh fordítsa szemeit hozzá e sivár korszak bolygó 
gyermeke az igaz bánat könyeivel szemeiben a meg­
térés édesbús malasztjával szivében. Hiszen Isten nem 
csak szerette, de szereti e világot, s a tiszta lelkek ábel- 
áldozatát most is örömmel fogadja. Zárva legyen min­
den szív, minden fül az ámítok gonosz tanai eléd, mert 
az igazság koronája, ha valaha, úgy most leginkább, 
csak annak tétetett el, — ki a hitet mindvégig 
megtartotta.

X y ári est v n.

Búcsút mondott már a nap 
Sugarával régen,

Rezgő fények ezere 
Kel föl a nagy égen!

És e fényes csillagok.
A sok ezer, milljó....,

Azt hirdetik, hogy az Ér 
Mily hatalmas! mily jó!... —

Csöndes tkkor minden, 
Nyugszik a föld békén; 

Csak magam bolyongok
Az éjnek sötétén!!-------

S mint ki várja szerettél, 
Távol messzeségbe —:

Oly epedve nézek 
A csillagos égre!

Messze eltekintek
A szerteszórt nyájon,.... 

Ott a hulló csillagot....
Itt a pásztort látom! — 

Halovány szép hold! te vagy 
Szivemnek reménye, 

Halovány hold színe te 
Keményeim fénye!

Mert, miként elfogy a hold 
És ismét megújul:

Reményem is úgy tűnik,
S fölcsillámlik újbul! —

Vándor vagyok, a kinek 
Kétség jü szivére:

Szép honába egykoron 
Szerencsésen ér-e ?!....

S mint honát a száműzött,
A ki látja, érzi....

Hogy a kéklö hegyek ott 
Szülőfölde bérezi:

Úgy szállnék az égre fel, 
Lelkem oda vágyván;.. .

Ah!.. de lánczolt rab-madár 
Itt kell lennem árván! —

S szomorú lesz lelkem,
Mint a felhős égbolt,

Mely a nap sugáritól
Oly vidám, oly szép volt!

Szomorú lesz lelkem, 
Szomorú halálig... .!

Míg csak el nem ér a 
Csillagos hazáig !!!

Csicsáky Imre.

Az első és második emelet.
— Elbeszélés. —

Irta Szép faliul) Ö. Ferenc/.

i.

Két rózsa, két szép rózsa miért ne nyitnék egy 
bokron ? Két szép leány miért ne lakhatnék egy két­
emeletes házban ?

Az igaz, egvik rózsa sorsa a virulás, a másiké a 
hervadás.

Szegény hervadó rózsa bimbó!
A Brunhuberék kétemeletes háza ott állott az 

országúton. líégi, nagy ház volt; még az első Brun- 
lmber Mihály építette száz év előtt, mikor a lialpiaczon 
nagy kelendőségnek örvendtek a csukák és potykák.

Azóta a család mindinkább gyarapodott, mert 
Brunhuberék arról voltak nevezetesek, hogy igen értet­
ték a gazdálkodás mesterségét. Nem is fogyott el a nagy 
ház, sem zsidó kézre nem került, sőt újabb emeletes 
házakkal szaporodott.

Brunlmher Mártonnak, a most élő Brunliuber 
család fejének már semmi egyéb foglalkozása nem volt, 
mint háza jókarban tartásával törődni, a lakóktól be­
szedni a bért s gondoskodni, hogy a tőke, melyet ki­
adogatott, jó kézben legyen elhelyezve.

Ezenkívül a mi gyönyörűsége lehetett, megsze­
rezte Emma leánya, meg Adolf fia, kik igyekeztek 
Márton urnák mindenben kedvét tölteni. Különösen 
áldott teremtés volt a kis Emma. Szőke, sugár leány 
halvány vonásokkal, égszínkék szemmel, ábrándos 
szóval.

Az édes apja gyakran megdorgálta zárkózottságá­
ért. Ohajtá vala, hogy minél többet mulasson. A kis 
leány pedig könyveibe mélyedt s olyannak képzelte az 
életet, milyennek leírják.

Az öreg Brunliuber ur nem egyszer mondogatá 
magában: «Nem szeretem az ilyen álmodozó teremté­
seket, csak ha aztán megbolondulnak, nem lehet velük 
okosan beszélni! >

De hisz, ha Emma álmodozó volt, Adolf urfi annál 
vigabban élt. A jogász pajtások minden mulatságában 
részt vett. A mit Brunliuber ur elvesztett a vámon, 
visszanyerte a réven. Adolfot nem féltette. Nála a keve­
sebb mulatságot is elszivelte volna. Semmi sem hiány­
zott a boldogságból s mégis ki tudja boldogok lesznek-e ?

Emma kisasszony a tizenhatodik évét is betölt vén, 
a gondos apa már nézegetett körül mindenfelé, úgy a 
rokonságban, mint az idegenek közt, nem lehetne-e 
olyan derék fiatal embert találni, ki leányára érdemes 
lenne?

Derék apa! Hadd el! Oda a íe szemed nem terjed, 
hova leányod ellát. Hiába való fáradozás, az az ábrán­
dos természet úgy sem fogja azt kiválasztani, kit te 
keressz neki.

A polgári leányiskola növendékei s velők Brun- 
hnber Emma is befejezték az iskolai évet. Emma kis­
asszony kilépett az intézetből, mert íme letette az érett­
séget; megkapta a hosszú ruhát s már most büszkén 
járhat az utczán, hol eddig csak kis leány számba jött.
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Még nem is volt Emma kisasszonynak olyan j 
öröme, mint ezúttal. Azt gondolta, az utczán járó-kelő 
embereknek nincs is egyébb dolguk, mint őt nézni.

Brunhuberék az első emeleten laktak az ország­
úton. Fényes lakásuk volt, minden kényelemmel ellátva. 
A másodemeleti kisebb lakásokat szegény hivatalno­
koknak adták ki.

Brunhuberék eddig senkihez nem járogattak, nem 
büszkeségből, hanem az öreg háziúrnak az az elve volt, 
hogv a lakókkal nem jó nagy barátságban lenni, mert 
akkor mindig akad valami teljesítni való kívánságuk; 
majd egy ajtó, majd ablak, majd a tűzhely, kályha 
romlik meg s te szegény házi ur, kinek úgyis annyi 
bajod van, csak csináltasd, ha van rá elég pénzed! A 
jó barátoktól nehéz megtagadni, még a közönséges 
lakóknak meg lehet egész illedelmesen üzenni: Ha nem 
tetszik igy, tessék odább állni!

Egy lakó iránt kivételt tettek.
Legújabb! költözködés idején, május elsejekor 

költözködött a "2-ik emeletre Boros Bencze városi hiva­
talnok Lenke leányával.

Emma kisasszony többször találkozott Lenkével 
a lépcsőzet aljánál és édesdeden tekintett rá, valószínűleg 
a különbség miatt, mi kettőjük közt volt. Emma szőke, 
aranyos fürtökkel, égszínkék szemmel, sugár alakkal, 
mig ellenben Lenke szemében a tüzes éjszaka, hajában 
a holló feketesége, alakján Juno idomai egyesültek.

Emma, mikor már négyszer ötször találkozott 
Lenkével e lépcsőn, meg nem állhatta, hogy ne köszön­
jön s meg ne szólítsa:

— Kegved Boros Lenke kisasszony a második 
emeletről ?

— Az vagyok, mondá a fiatal leány.
— Én pedig Brunhuber Emma vagyok, a háziúr 

leánya.
— Örvend ek a szerencsének.
— Nem nagy szerencse biz az egy kis lánynyal 

megismerkedni, hanem én úgy vágytam a kegyed isme­
retségére. Pedig higye el Lenke kisasszony, még egy 
lakóval sem voltam ismerős.

•— Annál inkább köszönöm Emma kisasszony, 
hogy velem megismerkedett. Azt hiszem, nem is togja 
megbánni ismeretségét, habár vádolni kell magamat, 
mert igen is csevegő vagyok, sokan nem is szeretik a 
vidámságot, a papa is mindig azt prédikálja: legyek 
hallgatag, komoly, de nem tudok ez állapothoz hozzá­
szokni, szólt a tüzesszemíí másodemeleti kisasszony.

— Ne is erőltesse a természetét Lenke kisasszony, 
nem jó az. Olyan az ember, a milyennek születik, nem 
igen lehet ezen változtatni. Bárcsak nekem volna olyan 
jó kedélyem, mint kegyednek. No, de majd sokat leszünk 
együtt, talán ragad rám valami a jókedvéből. . . Mert 
ugy-e gyakran el jő hozzánk ? meg én is elmegyek 
kegyetekhez. . . Égy házban lakunk, par lépés. . . 
Akarja, hogy először én menjek kegyetekhez, vagy 
önök jönnek hozzánk.. . Mindegy ! Mi is elmehetünk.

— Nem, nem! A mi kötelességünk kegyeteknél 
látogatást tenni, viszonzá Lenke. Ha a papa haza jön a 
hivatalból, azonnal lemegyünk. Mert mamám nincs, 
két év előtt meghalt, most egészen a papa támogatására 
vagyok utalva!

— Látja, annál jobb, hogy megismerkedtünk. 
Legalább nem lesz egyedül, vagy én megyek föl vagy 
kegyed jön le hozzánk! Jól lesz?

— Nagyon jól!
A két leányka szívélyesen kezet szorított egymás­

sal, mintha már évek óta lettek volna jó barátságban.
Érdekes volt látni egymás mellett ezt a két fiatal 

leányt. Mintha a nappal az éjféllel találkozott volna, 
csakhogy megfordított tulajdonságokkal. A nappal: a 
szőke fürtű, világos szemű leány volt a komoly, mig az 
éjszaka vidám, derült.

A városi hivatalnok alig tette be a lábát a szobába, 
leánya azonnal nyakába ugrott.

— Találd ki papa, kivel ismerkedtem meg ? kérdezé.
— Megismerkedtél valakivel, liirem és tudtom nél­

kül? — szólt a papa tettetett komolysággal.
— Ne gondold papuskám, hogy valami tejfölös 

szájú jogász gyerek tolakodott közelembe. . . Oh, nem, 
nem! Egészen más! No találd ki? Hisz te olyan okos 
papuska vagy, hogy könnyen kitalálhatnád ?

— Mit tudom én ? Elég bajom vau nekem az ikta­
tóban. most még azon is törjem a fejemet, hogy te kivel 
ismerkedtél meg! Hát mondd, akkor tudni fogom. Valami 
nagyszerű ismeretség ?

— Bizony nagyszerű ! A liázikisasszonynyal, Brun­
huber ur Emma leányával ismerkedtem meg. A grádi­
cson maga szólított meg. Ej be derék leány. Olyan 
mint egy angyal, nem olyan mint az ördög, mint én 
vagyok ! Meg is Ígértem neki papuskám, hogy mihelyt 
haza jösz, mindjárt elmegyünk liozzájok visitbe. Azért 
csak vedd föl a fekete kabátot s menjünk.

— De ilyen hamar?
— Legalább gyorsan túl leszesz a komédián. Aztán 

többet akár ne is jöjj oda. — Megtetted a kötelességedet.
Boros Bencze ur nem tagadhatott meg semmit leá­

nyától, azért hamarosan kivette az ünneplő kabátot a 
szekrényből és odaadta leányának, hogy egy kissé meg­
kefélje. Azután pedig karjára vette egyetlen gyönyörű­
ségét: Lenke leányát s indult a háziuréklioz látogatóba.

Nemcsak Emma kisasszony, de Brunhuber Már­
ton ur is otthonn volt, mintha várták volna Borosékat.

— Leányom elbeszélte, hogy bátorságot vett ma­
gának és a lépcsőn megismerkedett Lenke kisasszony­
nyal, kezdte a beszédet Brunhuber ur. Örvendtem, 
mert mielőtt házamba költözködtek, sok szépet hallot­
tam a kisasszony felől.

— Köszönöm uram leányom nevében! mondá 
Boros Bencze.

— Sohse köszönd a nevemben papuskám. Meg 
aztán higyje el Brunhuber ur, hogy nem is érdemiem 
meg egészen a sok szépet, mit felőlem hallott. Nagyon 
csintalan természetem van, olyan vagyok, mint a kéneső 
. . . Meglátja háziúr, itt is sok galibát fogok én okozni.

Annak igazán fogok örvendeni. Ilyen barátnőt 
kívántam Emmácskámnak. Csak aztán ne hagyja magát 
ettől a leánytól elkomolyítui, mert az lesz aztán a baj.

— Minő beszéd! Nem vagyok én komoly, telelte 
Emma. Szeretem a regényeket, verseket, el-el ülök una­
lom nélkül magamban is, ennyi az én egész komoly­
ságom !

28'
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— Jól van jól. hanem azért vigabb is lehetnél. 
Már én pedig csak arra kérem Lenke kisasszonyt, 
vigadjanak, mulassanak, csintalankodjanak együtt, nem 
bánom, ha az egész házat felforgatják! — mondá 
Brunhnber.

II.

A rokonszenv megfogamzott. A két leány csak­
hamar legjobb barátnője lett egymásnak. Az első és 
második emelet összeforrt testtel-lélekkel, mintha édes 
testvérek voltak volna.

Alig volt nap, hogy Lenke vagy Emma három- 
szor-négyszer föl ne keresték volna egymást.

Pedig milyen különbség volt a két leány közt. 
Emma gazdag háziúr leánya, ki selyemben bársonyban, 
gyémánttal elöntva járhatott; a legfinomabb bútorokra 
ülhetett, a legdíszesebb csipkefüggönyök takarták abla­
kát. a padolat s a falak szőnyegekkel díszítve, a szalon­
ban aranyos csillárok, mig a szegény hivatalnok két 
kis szobájában csak a legszükségesebb bútorzat állt. . . 
Minden zugában egyszerűség. Mégis Lenke milyen 
vidám, milyen elégedett. Atyja rendesen neki adta át a 
havi pénzét s a leánykának kellett gazdálkodni. Gaz- . 
dálkodott is: sohsem panaszkodott, hogy kevés a gázsi, 
pedig Boros Bencze ur ezer forintnál évenkint nem 
tudott többet keresni. Papuskájának mégis rendben volt 
mindig a holmija, meg van a reggeli kávéja, ebédje, 
vacsorája. Sokat nem lehetett az igaz félretenni, a mi 
egy kissé Boros Bencze urat aggasztotta, de Lenke erre 
is tudott valami vigasztalót mondani. Rendesen ezt j 
mondta: <Ugy sem megyek én férjhez papuskám, s 
igv nem is kell staffirung, melletted leszek mindig és s 
jól megélünk. Ha pedig, a mit az Isten ne adjon, te ' 
kedves papuskám előbb halnál meg mint én, van nekem í 
elég erőm, ügyességem, hogy a magam kenyerét tisz- | 
tességesen megkeressem!

Boros papa nem is tudott egyebet válaszolni erre 
a biztatásra mint: « Adjon neked a jó Ég minden áldást! > 
— <Meg vagyok én áldva kedves apám, ha téged meg­
tart nekem a gondviselés >

Az igazat megvallva Lenke kisasszony egyéb áldás­
ban nem is bízott.

Gyakran, ha Emmával együtt voltak, és a vidám 
beszélgetések után, mint bölcs kis leányok, a jövővel 
is kezdtek foglalkozni, Lenke nem egyszer mosolyogva 
mondta:

— Jó neked Emma lelkem!
— Miért?
— Hát azért, mert gazdag vagy 1
— Nem teszi az boldoggá az embert!
— De legalább elősegíti. Jő majd a sok kérő, ki­

választhatod a ki tetszik, es boldog lészsz vele. Még 
efléle magam fajta szegény leánynak meg kell elé” 
gedni az első férfivel, ha nem épen vak vagy süket, ! 
mert aztán nagyon könnyen hoppon marad a szegény 
leány. Meg lehet, igy is hoppon maradok. Mai napság, 
azt mondja a papa, a férfiak igen önzők, mindig a gaz­
dag leányt keresik. Engem hát ugyancsak nem fog 
keresni senki!

— Gazdag vagy te kedves Lenkém ezzel az ara­
nyos beszéddel. Ha bánatod akad is, könnyen kiheve­

red. Te még nagyon boldog leszesz !. . De ha engem fog 
érni valami csapás, az megöl! — sohajtá Emma.

— Ugyan, ugyan, kis barátnőm, micsoda csapás 
érhetne téged?

— Azt az ember sohasem tudhatja előre!
A nyár folytán Emma és Lenke több mulatságba 

mentek egviitt. Brunhuberné, bár egy kissé nehezére 
esett is a mulatozás, mert hajdan lenge termete igen 
elterebélyesedett, még sem tagadhatta meg a — «gyer­
mekek»-tői, hogy ne mulassanak. Hisz maga Brunhuber 
ur kérte Lenkét, hogy biztassa a mulatozásra.

Brunhubernének különben csakis addig volt ne­
hezére a mulatság, mig a helyszínére ki nem értek : mert 
aztán ott helyben megvonult egy-egy zugba, s mig a 
többiek a táncz mesterségével voltak elfoglalva, ő az 
álomlátásra szentelte magát, s megelégedett, ha Emma 
leányát álmában látja lejteni. Oh, a táncz álomban is 
olyan szép!

A mamát mint ébrenlevő, Adolf urfi helyettesítette, 
kinek a maga mulatozása mellett arra is volt gondja, 
hogy a legjobb tánezosokat küldje Emmához s Lenkéhez.

A tánezban nem is volt hiány.
Egy ily mulatság után. hazamenet azt kérdezte 

Lenke Emmától:
— Hallod Emmácskám, ki tetszett neked legjob­

ban a mulatságon ?
— Mindenki! — viszonzá Emma különösen.
— I uresa, én is úgy vagyok velük, mintha csupa 

bábok volnának. Annyi különbség van köztük, hogy az 
(-'gyikliek szalni'.szin, a másiknak meg vadgalambszin 
kesztyűje van. Ezzel ugyan nem tog egyik se meghódítni!

— Nem!
— Pedig már szeretnék egy kissé szerelmes lenni. 

Óhajtanám tudni, hogy milyen érzés az! — enyeDett 
Lenke. J °

Leány, leány, ne tréfálj! Amint olvastam, nem 
jó azzal tréfálni! — fenyegető Emma.

Leikecském! Nekem nem ártana meg egy kis 
szerelem. Csak a hireért szeretném. De ne félj, ezek a 
jogász, gyógyszerész vagy micsoda urak, kiknek még a 
bajuszuk sem titöget, nem fognak megszeretni!

Emma úgy irigyelte ennek a vidám kis leánynak 
a természetét, mely oly könnyedén beszél mindenről. 
O a maga részéről ugv érezte, hogy nem óhajtana sze­
relmes lenni, mert az vagy végtelen boldogságot, vagy 
keserűséget hozna a fejére. Inkább ne legyen része a 
boldogságból se. liogysem a keserűség ónsúlya a°yon- 
tiporja.

Azt azonban szivéből kiválttá, hogy ez a derék, jó 
Lenke minél előbb valami jóravaló férjet találjon. Sze­
géin leányt Aem tesz semmit! A szegény leánynak is 
akad szerencséje! Ha valaki jól megismeri,belátja, ho»y 
jobb feleséget nem is találhat!

Egy léggel Brunhuber ur levéllel kezében lépett 
be leányához s ezt mondta:

Emma lelkem! Ma délután ne menj föl Bőrö­
sökhöz, mert ép e pillanatban irt Szalánczy Kristóf 
barátom Kenderesről, hogy Endre fia az ügyvédi vizs­
gálat letétele végett a fővárosba jött s ma vagy holnap 
meglátogat minket is. A mint az én kedves jó Kristófom 
mondja, derék fiú; pedig Kristóf még az iskolában is
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mindig az igazat mondta; ha hazudtunk, úgy összeszidott 
már akkor is, hogy azt hiszem, még keveset mondott a 
gyerekről.

— Jól vau atyuskám, majd lehívjuk Lenkét is.
— Talán ne hívnád le Lenke kisasszonyt. Eleget 

lehetsz vele úgyis!
— Már miért ne hívnám le. Ne félj atyuskám, nem 

fog Lenke abba a fiatal emberbe beleszeretni. . . S ha 
bele is szeretne ?

— Gyerekség! Szalaváry Kristófnak ezer hold 
földje van, ki százezeres leányt is kap. Csak nem fog 
szegény leányt elvenni!

■— Pedig Lenke fölér a Szalaváry ur ezer hold 
földjével!

— Jól van, jól! Nem bánom, lehívhatod, ha aka­
rod, én nem bánom!

— Nincs is azon mit bánnod, kedves apa! Itt lesz 
a mama is, meg Lenke is. Úgy fogadjuk Szalánczy 
Endre urat, hogy meg lehet vele elégedve! Nem tudod 
kedves apa: szőke-e vagy barna és csinos-e?

— Bizony kedves leányom, Kristóf barátom el­
feledte megküldeni a fotograpIdáját. De ha Kristófra 
hasonlít, akkor megállja a sarat. Különben mi szüksé­
günk van fotographiára, ma délután vagy holnap sze­
mélyesen meg fogjuk látni!

— Az igaz!
Alig, hogy Emma kibeszélte magát Brunhuber 

papával, azonnal felszaladt Lenkéhez és mondta, hogy 
újságot hoz. Lenke épen ott ült a varrógép mellett s 
készítette a rózsaszín ruháját, melylyel az utolsó nyári 
mulatságban fog hódítni.

— No, kedves Lenkém, ha hódítni akarsz, még 
előbb is megteheted!

— Hogy hogy ?
— Jer ma délután hozzánk.
— Hisz úgy volt, hogy te jösz fel?
— Nem lehet. A papa ordret adott kis azt mondta : 

hogy hívjalak fel téged is.
— Miért ?
— Ünnepélyes fogadtatásra készülünk!
— Ugyan kit fogadtok?
— A papa egyik régi barátjának, Szalánczy Kris­

tófnak a fiát, Szalánczy Endre urat, ki ügyvédi vizsgá­
lat letételére jön Pestre.

— Hát már itt van? — kérdé Lenke s jóformán 
íöl se tekintett a varrástól.

— Itt bizony s ma délután fogja tiszteletét tenni.
— Szép ember?
— Ha az apjára hasonlít, akkor nem utolsó fiatal 

ember.
— Vigyázz Emmácskám! Bele ne szeress!
— Csak te vigyázz édesem! En nem olyan köny- 

nyen szerelmeseden! valakibe. Tudod, nekem olyan 
regényhős tetszik, pedig olyan — azt mondják — nem 
akad az életben!

— Majd meglátjuk sziliről szinre, addig ne is 
beszéljünk róla!

— Pedig ezer hold földje van, azt mondja a papa!
— No, akkor ilyen magamfajtu varrógépes kis­

asszony hiába is szeretne bele. Tehát nem is szere­
tek bele.

— De azért csak lejösz hozzám ozsonnára?
— Hogy ne édesem! Csak ezt a drágalátos ruhát 

végzem el, aztán repülök le hozzád, a tűzbe, a veszede­
lembe !

Még egy kissé csevegett a két leány, aztán Emma 
lement s megmondta jó Brunhubernének, hogy Lenke 
is itt lesz délután.

Azt nem lehet mondani, hogy akár Emma, akár 
Lenke valami nagyon sokat gondoltak volna a délutáni 
érdekes látogatásra. Lenke sokkal jobban el volt fog­
lalva a fodrokkal, hogysem ezerholdas gavallérok után 
soliajtozott volna. Emma pedig belemélyedt könyveibe; 
a lovagokra gondolt, kik az oroszlánok verméből ked­
veseik keztyüit kihozták, emeletekről ugrottak le, a 
mélységbe rohantak, hosszú évekig forrón szerettek. 
Ilyen hősök ma már nincsenek!

Jól mondja a költő: <Ábrándozás az élet megron- 
tója, mely a kanosaiul festett egekbe néz! >

Emma elfeledte a jelent, az életet, mely küriilte 
mozog s nézte azt az eget, mely festve van!

Ábrándos, szelíd leányka! Ugy-e te mondtad, hog}* 
nemjó a szerelemmel játszani? Azt is te mondtad,hogy 

i ha csapás ér, annak súlyát egész életed megérzi 
Vigyázz, vigyázz ! Különösen arra az érzékeny komoly 
szivre! Változtasd vassá, hogy ne olvaszszák fel mint a 
viaszt a forró tekintetek!

(Folytatása következik*

TAECZ

A fényképészül szolgálatai.
(Vége.)

Igen érdekes esetet beszél el a fényképészet hatásáról dr. 
Vogel, a photographia tanítója a berlini iparakademián. Egy 
hölgy leféuyképeztette magát s a fényképen arcza tele volt fekete 
foltokkal. A fényképész nem tudta magának megmagyarázni 
munkájának ezen meghiúsulását, minthogy a hölgy arczán a 
valóságban egyetlen foltot sem lehetett észre venni; úgy látszott 
tehát, hogy vagy a vegyi szerek nem jók, vagy a lemez nem volt 
egészen tiszta — mindkét dolog nagyon bosszantotta a fény­
képészt. Két nap múlva a talány meg volt oldva, — a hölgy himlőt 
kapott, mely életét rövid idő alatt kioltotta. Miután, mint olva­
sóink tudják, a fénykép a sárga szint feketén adja vissza, nyilván 
való, hogy a lefényképezett hölgy arcza már tele volt apró 
sárga foltokkal, midőn emberi szem azoknak még nyomát sem 
tudta fölfedezni.

Mily még kiszámithatlan fontosságot nyert ezen ténynyel 
a photographia az orvosra nézve, szükségtelen részletesebben 
bizonyítani. Azonban nem csak a láthatlant teszi megfigyelésé­
nek tárgyává, hanem inkább azon helyzetbe juttatja, hogy a 
nehezen láthatót kényelmes könnyűséggel tanulmányozhassa. 
Úgynevezett specialistáink, t. i. azon orvosok, kik az emberi 
testnek egy külön részét szemelték ki kutatásaik és kezelésük 
tárgyává, külön készülékeiket most már többnyire csak fény­
képészeti operatiókkal egybekötve használják. A gégetükör hires 
föltalálója, az 1873-ban Lipcsében elhunyt physiologus Czermak 
N. János tanár műszeréhez pliotographiai készüléket illesztett, 
mely a megvizsgált gége állapotát képileg tünteti föl, mig Marcy 
M. franczia orvos az emberi ütér működésére hasonlót tón
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készült-kével. A közönséges ütérmérö az ütér veresét egy írón 
által jelzi, mely egy emeltyű hosszabb karján van megerősítve, a 
rüviilebb kart pedig maga az ütér mozgatja le és fel. Ha az irón 
helyett egy kis nyílással ellátott fekete ernyőt alkalmazunk s 
ezen kis múláson át a világosságot mozgatható úgynevezett fény­
fogékony papirszeletre bocsátjuk, az ütér mozgásának fényirati 
képét fogjuk nyerni. Ily módón lehet az izmok játékát, a külön­
böző vérmérsékletet stb lefényképezni. A laieus előtt mindez 
játékként tűnhetik föl, a szakember azonban ezen dolgokat 
másképen Ítéli meg. Elég legyen erre csak egy példát fölhoz­
nunk. Dr. Duchenne Boulogneban megvillanyozta az arczbőr 
alatt fekvő apró izmokat, s lefényképezte a villanyos rázkódá­
sok által előidézett arczmozgásokat, miáltal megjelölhette az 
egyes izmokat, melyek minden egyes szenvedélyes felindulásnál 
tevékenyek.

Rendkívüli szolgálatokat tesz továbbá a photographia a 
hegyalakzatok térképi felvételénél. Az alpesek és hegy tájak 
szép dombor térképet, melyekkel most bírunk, soha sem lehe­
tett volna előállítani, ha előbb minden hegyzugot le nem fény­
képeznek. hogy az ország physikai s geographiai viszonyairól 
pontos képet nyerhessünk. A türelmes fényképész készülékét 
felállítja egy 7500—9500 láb magas hegycsúcsra, azon magas­
latra a tenger színe fölött, honnan az egyes völgyek iránya leg­
jobban kivehető. Reggeli hét órakor fogva munkájához, gépét 
legelő szőr Éjszak, azután Nyugat felé s így tovább fordítja. Dél­
tájban azután elérte a Keletet, mely világtáj ezen időpontban 
törekvéseire aránylag a legkedvezőbb világítást szolgáltatja

Maga a színképelemzés Kirchhoffnak s Bunseunek ezen 
genialis rendszere a fényforrás anyagi mivoltának puhatolására, 
szintén köszön szolgálatokat, a mennyiben a phothographia a 
violaszin fénysugarakban sötét vonalakat fedezett föl, melyek 
még felfegyverzett szem előtt is elrejtve maradnak. Végül meg­
említendő még. hogv a hanghúrok hullámzásait is sikerült már 
fényiratilag föltüntetni. A.

Járványok a történelemben.
- Világtörténeti adatok. —

Th. H. titán.

Valamint vannak betegségek, melyek kezdettől lógva kelet- 
kezesük szűk körére szorítkoztak, sőt gyakorta csupán egyes 
pontokra, mint például az aleppoi var, mely kizárólag ezen 
syriai város lakóit, benszülötteket és idegeneket, kutyákat és 
macskákat támad meg, épugy másrészről nem hiányoznak oly 
betegségek sem. melyeket általános vagy világraszóló betegsé­
geknek lehet nevezni. Ezek roppant földterületeken terjednek el, 
látszólag semmiféle határokhoz nem kötve. Az emberiség ezen 
ostorainak igazi okai, melyek száz meg száz mértföldre tartják 
a kedélyeket aggódásban és rettegésben, és képesek egész nem­
zeteket izgatottságba hozni, még eddigelé legnagyobb részben 
kifürkészhetlenek: néha ugv látszik, mintha ismeretlen rejtek­
helyéről a halál kelne ki egész iszonyatosságában, hogy lehel- 
letével az embereket megsemmisítse.

Ha mingjárt biztosan tudjuk is, hogy ezen általános beteg­
ségek egy némelyike nem olyan idős, mint az emberiség, sőt 
hogv idő haladtával keletkeztek, s a történetiró kifürkészheti 
keletkezésük első nyomait, hogy egy némelyikét úgy lehet tekin­
teni, mint mely már ismételten elenyészett: ennek daczára 
csodás és meglepő jelenségek maradnak azok, melyeknek világ 
eseményi jelentőséget kell tulajdonítanunk. Mert ugyan hogyan 
mérközhetik húsz nagy csata vagy akár tiz évig tartó véres

háború azon pusztításokká1, melyeket eme ragályos kórok idéz­
nek elő? Néhány év alatt a kolera annyi áldozatot szedett el, 
mennyit az összes franczia forradalmi háborúk. Csupán a XIV- 
dik században Európában dühöngött pestis által elragadott 
emberek számát 25 millióra teszik, mig másrészt az a járvány, 
mely Justinian keletrómai császár (Kr. sz. u. 527—505.) ural­
kodása alatt pusztított, állítólag még öldöklőbb hatású volt. 
Azután a háborúk nem is szoktak oly messze terjedő arányt, 
ölteni, mint eme betegségek. Hogy csak közelről vegyünk pél­
dát. az Indiában keletkezett kolera Kelet felé Okináig, Nyűgöt 
felé egész Európa végső határszéléig terjeszkedett, bejárva azt 
minden irányban s végül az Oezeánon keresztül Amerikába csa­
pott át.

Az első nagy járvány, melyről a történet megemlékezik, 
az cat h énei pestis» néven ismeretes, melynek Thukydides 
hellén történetiló (szül. 471. Kr. sz. e.) hires leírását hagyta 
hátra. A betegségnek kölcsönzött név azonban ne vezessen azon 
téves feltevésre, mintha ez csupán Attika fővárosára szorítkozott 
volna. Sőt inkább a csapás Keletről jött, elpusztította Egyiptomot 
és Perzsiát, rémitő vészt idézett elő Görögország és Thrakia 
számos helyein. Valószínűleg elhatolt Olaszországba és Galliába 
is; de erre nézve inkább csak hozzávető sejtelmeink vannak, sem 
mint pontosabb bizonyítékaink.

A betegség lefolyása igen gyors volt. Először is a fejet 
hirtelen hőség fogta el, a szemek meggyuladtak és a gége vérrel 
telt meg. A mell és gyomor szintén szenvedő állapotba jutott ; 
erős hányás állott he beteges csuklás és elviselketlen aggodalom 
kíséretében. A betegek testbőre inegvörösödött és bólyagnemü 
kis kelevéuyekkel és daganatokkal telt meg, de ez nem okozott 
valami rendkívüli nagy forröságot, ellenben a beteg belső hősége 
oly magas fokra emelkedett, hogy ruhát testén nem tűrhetett és 
nem egyszer megtörtént, hogy a szenvedő oltani kívánván az őt 
emésztő hőséget, kútba ugrott. A halál többnyire a hetedik 
vagy kilenczedik napon következett he, miután a szenvedők egy 
része elveszítette látását, másoknak ismét keze és lába rothadt 
le bizonyos ráknemu fene hozzájárulása következtében. így 
vázolja az idézett történetíró a betegségnek jellemét, de ebben 
az orvos a jelenleg dúló járványok egyikét sem képes felismerni 
Mi azon feltevésre jogosít, hogy az úgynevezett «athenei pestis» 
a már jelenleg elenyészett kórok osztályába tartozik.

Nem is csupán egyszer történt, hogy ezen rejtélyes járvá­
nyos láz sz emberiséget meglátogatta; később még többször 
ismétlődött hasonló hevességgel és ugyanazon általánosságban, 
mely Thukydides idejében oly iszonyú rémületet keltett. Beál­
lott ez eset a nemes érzésű Mark Aurel római császár római 
császár uralkodása alatt (161—168. Kr. sz. u.) és történeti 
hagyományaink szerint ez alkalommal csaknem az egész római 
birodalmat bejárta a Tigris partjaitól az Alpesekig, átment 
Galliába sőt a Rajnán túl is ugyanazon tünetek kíséretében, 
mint 700 évvel előbb Athénben megjelent. Természetesen nem 
jehet feladatunk e járvány különleges orvostudományi oldalát 
fejtegetni, csupán azon megjegyzést koczkáztatjuk, hogy ezt is 
igen nagy valószínűséggel a betegségek azon csoportjába sorol­
hatjuk, melyek közé a himlők és más hasonló úgynevezett «ki­
törő kórodat szokták számítani.

Az ókor Írói még egy másik sajátságos kórról emlékeznek, 
melyet ők «Morbus canliacus»-nak (gyomor betegség) néha a vele 
járó túlságos izzadás miatt «Diaphoresis »-nek is neveztek. Mint 
az ö tudósításaikból kitűnik, e járványt először Nagy Sándor 
utódai alatt észlelték. Í gy látszik, időszámításunk Il.-dik százada 

I óta nem jött többé elő. Ez is Keleten keletkezett s a betegeket

Z Tik,
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rcmítö fájdalmakkal kínozva, néhány nap alatt csaknem kivé­
tel nélkül halállal végződött. Bizonyos hideg érzettel és a tagok 
tompultságával kezdődött, a szenvedő testének likacsaiból patak­
ként öntötte ki az izzadtságot, «mintha el akarná a testet olvasz­
tani. ■ E mellett a lélegzés kínosan elszorult, elannyira, hogy a 
beteg szorongása következtében nem találta helyét és ágyában 
folyton nyugtalanul hánykolódott. Látása mindinkább elhomá­
lyosult, végül tagjai megmerevítitek és mind erősebben jelentke­
zett rajtok a megkékülés, miglen folytonos kínok között kiadta 
lelkét. A mi a betegséget legiszonyatosabbá tette, az azon körül­
mény volt, hogy a kit meglepett, az utolsó pillanatig teljesen 
eszméleténél volt. Szerencsére a morbus cardiacus, mely talán a 
hagy máz egy neme lehetett, és sok ezer embernek életébe került, 
mai napság szintén ismeretlen betegség, melylyel a most dühöngő 
kórok egyike sem hasonlítható még csak távolról sem össze.

Alig. hogy megszabadult az emberiség eme lappangós 
ellenétől, mely tagadhatlantil kinzóbban és iszonyatosabban 
viselte magát mint az athenei pestis, már is ujahh isten ostora 
látogatta meg, a keleti vagy varos mirigy, melyről nem 
régiben annyi sokat hallottunk és hirtelen az egész Európát 
rémületbe ejtette. Jóllehét egykorúnk tanúskodásai kétségen 
kívül helyezik, hogy a keleti pestis Egyiptomban és Syriában 
már jóval előbb ismeretes volt, mégis járványszerü vagy jobban 
mondva egyetemes jelleget e kór csupán az előbb említett Jus­
tinian császár alatt Ivr. sz. u. a hatodik században öltött. Ez is 
a Kelet szülötte volt. Aztán rohamos gyorsasággal közeledett 
Nyugat felé s útjában mindenfelé elnéptelenitette a városokat és 
falvakat, el annyira, hogy különböző történészek a kipusztított 
áldozatok tömegét száz millió óriási számra teszik. Azóta e 
betegség, melynek ismertető jelét különböző varos kiütések képe­
zik. nem szűnt meg, hanem rövidebb vagy hosszabb időközben 
Európa különböző részeit felkereste és századokon át úgy ismer­
jük azt, mint az emberiség legrémesebb csapását. Miután pedig 
1720-ban Marseilleben iszonyú pusztításokat okozott, 51 évvel 
később Moszkva lakosságát megtizedelte és 1837-ben, bár kevésbé 
rémes alakban és terjedelemben, Odessában szintén kitört, úgy 
látszott, mintha földrészünket egyszer mindenkorra elhagyta
volna,_ mig azonban most nem régiben déli Oroszországban
a Volga mellékén ismét felmerült, figyelmeztetve bennünket, 
hogy Nyugat áldozatairól még nem mondott le végkép.

Középkori Íróink gyakran tesznek említést vészes, ragá- 
Ivos járványokról. így beszélik, hogy időszámításunk 588. évében 
az akkori Marseille sokat szenvedett a járványtól. A spanyol 
partokról az említett kereskedelmi város kikötőjébe egy kalmár­
hajó érkezett, melyen számos polgár különféle vásárlásokat esz­
közölt. Ezen kalmárok közöl nyolezat családaikkal együtt beteg­
ség lepett meg s néhány nap alatt meghaltak. Kezdetben a pestis 
Marseilleben nem igen terjedt; úgy látszott, mintha csak sző­
kébb téren, néhány háznál fészkelte volna he magát a betegség, 
mikor aztán egyszer az egész városon áthúzódott. Két hónap 
múlva a járvánv ismét szünetelni látszott, sőt azt hitték, hogy 
meg is szűnt: az elmenekült személyek ismét bizalmasan kezdtek 
visszatérni a városba, azonban a kórnak pusztító ereje ismét 
megújult s a visszatérők csaknem mindnyájan belehalta].. Egész­
ben véve több mint a lakosság kétharmada esett áldozatul, mint­
egy tizenhárom ezer ember. — Marseille! áltahiban egészséges 
városnak tartják tengermelléki fekvése miatt s mégis óiiási 
arányban és ismételten volt a járványok színhelye. Ezzel egy 
időben pusztított a rémes kór Rómában is. Az elsők egyike, 
kiket az örök városban elragadott, Pelagius pápa volt és egy 
szemtanú állítja, miszerint ö egy közös körmenet alkalmával,

melyet a betegség megszüntetése végett rendeztek, csupán egy 
óra alatt 80 személyt látott az utczán betegen elterülni és rövid 
időn kimúlni. Egy hónap lefolyása alatt több mint nyolezezer 
ember múlt ki e betegségben.

(Vége következik.)

RÖVID HÍREK.
* Legfelsőbb adományok. A király ő Felsége a radácsi 

rk. és a monoki helv. hitv. egyházközségnek iskolaépítésre 
100—100 irtot, a b a rini kapuczinuszárda templomának helyre- 
állítására 100 irtot, és a sál g ö-t a r j á n i ágost. hitv. evang. 
egyházközség részére templomépítésre 200 frtot adományozott 
magánpénztárából.

József föherczegröl köztudomású dolog, hogy nem csak a 
hazai ipar és kereskedelem fejlesztése iránt viseltetik érdeklő­
déssel, hanem a tudományoknak is nagy barátja. Különös elő­
szeretettel foglalkozik a régészettel, miért is sietnek az Alcsutli 
környékbeliek bármily talált régészeti tárgyakkal a föherczeget 
felkeresni. A megvett régiségeket a főherczeg azonban nem 
tartja meg magának, hanem a nemzeti múzeumnak ajándékozza, 
így legutóbb is 39 érdekes régi érmet ajándékozott a régiség- 
tárnak, melyek között van több római, p. Maximianus, Gordia- 
nus, II. Constantin császárok, továbbá magyar érmek Nagy 
Lajos és Zsigmond királyok korából.

* A maggar államvaspálya vonalán Péczel és Issaszegh 
között vonatkisikamlás történt, és csak a véletlennek köszönhető, 
hogy emberélet nem esett áldozatul. A vonaton száznál több 
utas volt. — A magyar államvasutak igazgatósága elhatározta, 
hogy ezentúl a belföldön kelt német levelekre is magyarul fog 
felelni.

* Popovics Lázár hazánkfia, a marcheggi vasúti állomás 
főnöke, feltűnést keltett a sidney-i világtárlaton «Glorisse» nevű 
szétszedhető és szállítható vasúti indóházának mintájával, és 
azzal második dijat nyert.

Halálozások. Paczolay László a budapesti kir. ítélő­
tábla bírája szélhüdés folytán Muzslán meghalt. — Pálffy- 
D au n Szidónia grófné, a királyné ő Felsége palotahölgye, hosz- 
szas szenvedés után 69. évében meghalt.

A király és a királyné ö Felségeik magánpénztáraikból 
ötszáz forintot adományoztak a Szerajevóban építendő kath. 
templom számára. Királyunk ö Felsége a chrysant-virágrend- 
jclet kapta a japáni császártól. E rendjel neve japánban «kuki», 
s az ottani rendjelek közt a legelső. — Udvari körökben hírlik, 
hogy Rudolf trónörökös ő cs. és k. fensége a Szent-földre fog 
utazni. O fensége f. évi szeptember végén Triesztben hajóra 
száll, és Jaffában fog kikötni. Innen azután Jeruzsálembe és 
Betlnehembe megy. Yisszautaztában felkeresi Kairót és innen 
valószinüleg kirándulást teend a Nílus felső vidékeire is. Az 
előkészületek az utazásra már megtörténtek s mint tervben van, 
ő fensége novemberben fog visszaérkezni.

Lord Byron unokája, lady Blunt e napokban visszatért a 
kath. egyház kebelébe. A londoni «The Catholic Times» meg­
jegyzése szerint mindenesetre feltűnő, hogy az angol irodalmi 
élet két kiválóbb jelesének — Walter Scott és lord Byronnak 
unokái «Róma rekrutái» sorába lépnek. Annyi bizonyos, foly­
tatja az említett lap, hogy maga "Walter Scott épen úgy mint 
lord Byron vonzalommal viseltettek a katholika egyház és a 
pápaság iránt. Midőn 1832-ben Walter Scott Rómában volt, 
közvetlenül halála előtt barátja ms. Cheney szándékozott öt a 
pápának bemutatni. Ekkor történt, hogy Cheney említvén barát-
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jának, mily érdeklődéssel viseltetik iránta XX I. Gergely papa, 
Walter Scott kijelenté, hogy ö a Szent atyát, mint Európa leg­
régibb fejedelmét kiválóan tiszteli és ha egészsége megengedi, 
bizonyosan hódolatát is fogja tenni a pápa előtt. Nemsokára 
azonban meghalt. - Milán szerb fejedelem bécsi látogatása 
alkalmából király ő Felsége részéről a Szent-István rend nagy-, j 
keresztjével brillantokban lett kitüntetve. — Haszan basát, ki 
a novibazári keresztények lemészárlását meg akarta akadályozni, j 
belgrádi hirek szerint, az albán liga meggyilkoltatta.

A „Kiltliolikv.s Hetilap44-™ még folyvást 
előfizethetni. Bizalomteljesen kérjük tisztelt előfize­
tőinket. hogy lapunkat ismerőseik körében terjesz­
teni méltóztatnának.

I BOB ALOM.
— A pár év előtt Eg'rben megjelent ..A pap a világban'1 

cziniü egyház-társadalmi munkának még meglevő példányait 
Pfeifer Ferdinánd budapesti könyvkereskedő bizományba vette 
át. A franczia eredetit, mely után jelen mii átdolgozva és hazai 
viszonyainkhoz alkalmazva készült, egy előkelő franczia katlioli- 
kus világi irta, és Francziaországban rövid pár év alatt több 
kiadást ért. Nálunk is kivétel nélkül kedvezően fogadtatott, 
miként azt a lapok recensioi mutatták, és azon körülmény is 
igazolta, hogy nem egészen egy év alatt 400 példány kelt el 
belőle. A mii nem ephemer becsű, mert elvekre fektetett útmuta­
tásai állandó értékkel birnak. Különösen ajánlandó a növendék­
papoknak és ifjú áldozároknak: egyszersmind ugyanezek számára I 
alkalmas ajándékul vagy jutalmul szolgálhat. Ara a 18 Ívre ter­
jedő műnek csupán 80 krajczár, mert szerző — ki köz­
tudomás szerint nem más, mint P. K. egri kanonok ur, a 
török-szent-miklósi nőnevelde áldozatkész alapítója — csupán 
paptársainak javát tartva szem előtt, nem hogy Írói tiszteletdijra 
számított volna, sőt ellenkezőleg itt is áldozatot hozott,

Társulati Értesítő.
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A baltavári hívek..................................................130

Pesti Oltárvgylet.
A baltavári hívek küldtek az 01 táregylet igaz­

gatóságához .................................................. 5 —

Hirdetés.

A Pesti Oltáregylet szállítója.
Magyar hon han

legbővebben fölszerelt gyári-raktár

Misemondó ruhák
és egyházi-szerekkel

római katholikutü Ón tföriij; rítusban»

Misemondó-ruhák,
Dalmatikák, pluvialék
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PONTIFICÁLÓ ESZKÖZÖK
leggazdagabb kiszerelésig.

OBERBAUER ALAJOS
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